
kast·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– barnið kastar boltanum

‡

nálg·ast so. vb.-a – kalla
[-aðist]

– við erum að nálgast Ísafjörð

‡ nálgask   • nálægur, ná, náinn

verja so. vb.-0 – leggja
[varði]

– sjómennirnir verja hagsmuni
sína

‡

þakk·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– ég þakka fyrir (mig)

‡   • takk

fang hk. – hús Ö
[-s, föng]

– hann tók barnið í fangið

‡   • fangelsi, heimilisfang, ástfanginn

kinn kvk. – nál
[-ar, -ar]

– hún kyssti afa á kinnina

‡   » vangi

draum·ur kk. – hestur
[-s, -ar]

– mig dreymdi skrýtinn draum í
nótt

‡ draumr   • dreyma

dýr hk. – hús
[-s, -]

– ég hef gaman af dýrum

‡

rúmlega ao.

– klukkan er rúmlega átta

‡ rúmliga   • rúmur, rúm, andrúmsloft

þvert ao.

– þeir gengu þvert yfir götuna

‡ þvers

númer hk. – hús
[-s, -]

– ég nota skó númer 45

‡ 

systkin(i) hk. ft. – hús

– hún á þrjú systkini, tvær systur
og einn bróður

‡ systkyn

fegin·n lo. – gulur B S
[-, fegið; fegnari, fegnastur]

– hann var feginn að komast heim

‡   • fagna

nálæg·ur lo. – gulur
[-, -t (ao./fs.); nærri, næstur]

– er nokkurt skip nálægt
slysstaðnum?

‡ nálægr   • nálgast, náinn   « fjarlægur

einmana lo. ób.

– gamla konan er einmana

‡   • einn (lo)

örugglega ao.

– þær koma örugglega um helgina

‡ øruggliga   • öryggi


